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内容概要

　　《英语句型与汉英翻译：基于认知语言学相关理论的探讨》包括三部分共七章，主要内容包括接
近英语句型；英语句型与句子层次汉译英，其中所选的400个英语句型和汉译英应用实例基本涵盖了实
际工作中可能遇到的各类英语句子类型；侧重于英语句法和句型应用的语篇汉译英原则和策略探讨。
 《英语句型与汉英翻译：基于认知语言学相关理论的探讨》从英语应用的新视角审视汉译英实践问题
，将英语知识和英语应用技能整合在汉译英实践中，注重翻译方法和策略的探讨，以培养基于英语应
用能力的汉译英专业核心能力，体现了实用性。
《英语句型与汉英翻译：基于认知语言学相关理论的探讨》针对中国高级英语学习者学习翻译的特点
，以英语句型应用为切入点，提出了一套以句子汉译英处理为中心，以汉译英语篇认知世界的建构为
依归的汉译英语篇翻译策略。
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编辑推荐

　　《英语句型与汉英翻译：基于认知语言学相关理论的探讨》既要帮助读者、学习者学到汉译英的
真本领，同时又帮助他们从整体上认识英语语言体系及其应用规律。
出于这样的考虑，《英语句型与汉英翻译：基于认知语言学相关理论的探讨》用简明的英语撰写，例
证材料选择则力求体现实用性、时代性和代表性。
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